UBALDINA VITALINA LINARES VALENCIA
· Antes era un garaje, donde ahora han hecho un condominio, antes eso era un garaje, de carros. Ahí guardaban carros, ahí al frente vivíamos
· La picantería donde era
· La picantería era una casa después, también ahí en Tullumayu
· Ya me ubico maso menos, hay una subidita, unas graditas
· Antes de la subidita, más abajito, unas dos o tres casas más abajo
· Si le traigo fotos, usted se ubica, porque tengo fotos antiguas de ese lugar
· Tal vez, pero lo que si recuerdo es que, por que la esquina de esa subidita, Ahuacpinta, esa esquina era la casa de los santos y eran compadres de mis papás, pero no era allí, era de los cóndor, Condori, cóndor creo que son los otros que tienen también su casa a lado, existe hasta ahora esa casa, de también había unos músicos, de esos músicos, ya después se han ocupado ya mi mamá ya grandecita, me llevaba, hemos vivido en una casa vieja, hasta ahora esta de adobe nomas, existe de adobe, entonces ahí adentro nosotros vivíamos

· Empecemos, como era el lugar en donde vivía 
· De todo lo que te he contado, dime, qué cosas te debo contar
· Todo, prácticamente su experiencia, su vivencia, lo que ha visto, no importa la edad que tenía, lo importante es que usted lo recuerda
· Por lo que me eh salvado ahí, de lo que más les cuenta a todos, por eso es que me eh memorizado hasta ahora pues como vivencia de una zona sísmica, a mis nietos les cuento, si hay una mesa de madera, se van a meter ahí debajo les digo
· David muchas veces me ha contado así 02:30, Si, mi abuela me ha contado del terremoto, que se ha metido debajo de la mesa
· Yo estaba debajo de la mesa que tomaban mi tío y mi papá, ahí estaba con mi gaseosa dando vueltas y en eso pues comienza a moverse y me abrazo de la pata de la mesa, y ahí estoy yo dando vueltas, circulando al ritmo del terremoto, de ahí ya pues salgo y todo estaba oscuro el ambiente, era la 1 del día, medio día era para almorzar, porque mi mamá me mando a llamar para almorzar
· Eso señito cuénteme, cuénteme bien con más detalle que usted pueda, yo la voy a escuchar y vamos a registrar, porque con el tiempo esto se va a perder y es interesante, que las futuras generaciones sepan cómo se vivió el terremoto
· Porque ese techo se ha caído, se ha caído, yo no sé, de repente el lugarcito donde yo salgo de debajo de la mesa habrá sido algo seguro, yo salgo debajo de la mesa y todo estaba oscuro, y en eso veo un huequito así, porte de una moneda de10 centavos actual, un huequito, una lucecita que entraba por ahí, yo no sabía lo que había pasado, sorprendida saliendo en la oscuridad, miraba, miraba, escucho la voz de mi mamá, que llamaba ¡Ubita, Ubita!, Ubaldina Vitalina soy, ´´ ¡Ubita! ¡Ubita!, ¡Mi hija está ahí adentro! ´´Decía, entonces yo cuando escucho la voz de mi mamá comienzo a gritar pues ‘’ ¡Mamá! ¡Mamá!, ¡estoy acá!´´ pero estaba en la oscuridad, no sabía pues lo que había pasado, en eso pues han escarbado como un horno de huatia han escarbado, y cuando había la luz, lo veo pues a la señora en esa situación, ahí si me metí de nuevo debajo de la mesa y me agarre de la mesa y comencé a gritar más, entonces ahí entraron soldados del ejercito

Vamos a comenzar de una vez, esto sucedió el 21 de mayo de 1950, 05:20
· Cuente esto del antes y el después, todo lo que ha visto es muy importante la verdad, eso de la señora que vio usted
· Ese día era pues un día deportivo, no sé si era sábado o domingo, no recuerdo, era un día deportivo y estaba bien sonado el anuncio de Lolo Fernández, en eso es que mis tíos llegan de Chumbivilcas, 
Vamos a empezar, vamos a comenzar a grabar

· 06:10 Tiene que haber una razón por qué yo estaba en la picantería, porque mi tío llegó y seguro que el almuerzo no estaba pues antes, por eso te conté primero y me dices esto sí, esto no
· 06:40 Buenos días, hoy nos encontramos con la señora Ubaldina Linares Valencia, y nos va a contar sobre su vivencia del terremoto de 1950, cómo ella se encontraba y qué es lo que pasó después de una vez de acontecido el suceso. Buenos días señora Ubaldina, cuénteme cómo vivió usted este desastre.
· Buenos días joven, yo era aún una niña, y para esa fecha había un partido importante con Lolo Fernández, entonces llegó un tío de Chumbivilcas, mi tío con mi papá salieron, ellos, muy posible a festejar lo que iba a ser el partido, lo que iban a ver el partido, en eso mi mamá me manda a llamar para que almuercen, era medio día, muy posible que era la una o dos y treinta, no lo sé la verdad, entonces yo voy a buscar a mi papá y a mi tío para que almuercen, en eso el tío me embrolla con una gaseosa y me quedo un rato más, y seguramente empezó a mover y yo me metí debajo de la mesa
· ¿A dónde fueron a almorzar?
· En Tullumayu, frente al, ahora que es el ICPNA, un poquito más arriba, ahí al frente había una picantería, las casas eran antiguas, eran de adobe, no es como ahora la construcción, entonces, en ese momento que yo estoy insistiendo a mi tío y a mi papá que vayan a almorzar pasó el sismo, y yo niña me meto debajo de la mesa o estaba debajo de la mesa esperando a mi papá
· ¿Qué es lo que usted sintió?
· Nada, solo que yo estaba debajo de la mesa con mi gaseosa, no sentí nada, y seguramente ya paso todo, y cuando yo salgo todo estaba silencio, el ambiente donde estaban mis papás, estaba silencio, yo pues niña no sabía qué hacer ni qué decir, en eso escucho la voz de mi madre que gritaba, pero había un huequito minúsculo, chiquito del tamaño de una moneda de 10 centavos actual, por ahí escuchaba la voz de mi mamá y ya pues recién me asusto y comienzo a gritar, ´´¡mamá!, ¡mamá!´´.
Al rato los soldados comienzan a escarbar, me sacaron los soldados del ejército, me sacan, me encuentran, había luz, como han escarbado grande había luz y yo comienzo a mirar pues sin saber qué cosa es lo que había pasado, y en eso cuando volteo hacia mi derecha, la señora, era una picantería, la señora que vendía la chicha, estaba pero en una situación, que eso es lo que más me recuerdo, no me recuerdo tanto el movimiento, sino de lo que eh salido de debajo de la mesa, cuando vi a la señora que su cabeza estaba así en la chomba, con los ojos salidos, los dos ojos afuera y la lengua bien grande, grande la lengua, una cosa pero impresionante, para recordarme, imagínese como había sido, sino recuerdo el movimiento y eso recuerdo, y entonces, nos sacan de ahí y cuando me sacan de ahí, los soldados, por supuesto que primero mi madre se acerca y de ahí los soldados, eran como 6 o 8 soldados, me han hecho pasear por todo Limacpampa, La Salle, la Plaza de Armas, ahí me hicieron pasear y yo pues niña feliz, paseando encima de ellos
· ¿Y qué es lo que usted vio cuando paseo con los soldados?
· Las casas totalmente caídas, en Tullumayu ha sido más fuerte, porque todas las casas son pues de adobe, eran aquel entonces de adobe, y caídas, la calle totalmente alborotadas y otro que recuerdo es que los cables estaban todos caídos, así colgados, así todo impresionante, yo niña miraba y para mí creo que era una diversión eso lo que me cargaban y me hacían pasear
· Le hacían recorrer todo
· Todo me hacían recorrer sí, pero lo que a mí más me impresiona y si fuera necesario que esto se publique y sepan para los próximos terremotos, debajo de la mesa, para mi es una cosa muy segura, muy segura, aquel entonces las mesas eran de madera, gruesas y yo agarrado de la pata nomas eh pasado todito el terremoto, todito cuando salgo, no había pasado nada, las mesas estaban intactas, solo que la dueña de la picantería, es lo que era impresionante.
Me imagino ahora a mi edad ya cuando recuerdo me imagino que le ha caído algo acá, porque esta es la chomba y allí estaba así, su cabeza, los ojos afuera, la lengua así grande, había sido grande, nuestra lengua había sido grande, todo salido, eso es lo que yo recuerdo y los paseos, el ir a recoger el almuerzo, y a mí como me habían sacado ahí, me habían conocido bastante, me llamaban de un sitio, del otro, ósea tenía bastante comida… 12:00
· ¿Y usted la casa de sus papás donde era?
· En Tullumayu vivíamos, no era casa de mis papas
· Era alquilado, cerca de la picantería
· A una casa de la picantería, a una casa, por eso me han mandado pues a que le llame, seguramente ahora digo no, porque si hubiera sido lejos no creo que me hubiera mandado mi mamá, si, era cerca y yo entre, cuando entre estaba, es lo que también ese rato en mi susto, yo recordaba que cuando yo entre todas las mesas estaban llenas, y estaban con los comensales, con los bebedores, lleno estaba, y cuando me doy cuenta después del terremoto, todo estaba oscuro, oscuro porque se cayó pues la casa, se ha caído ese techo donde era la picantería, se ha caído, así como un horno de huatia, así se ha caído, así se ha caído, entonces han tenido que escarbar para que me saquen, y la única que ha estado ahí de sobreviviente era yo, todos seguro en el movimiento han salido, yo que haciendo me abre quedado, no recuerdo,
· Debajo de la mesa
· Si debajo de la mesa, una mesa de madera
· Y cuando usted empezó a salir con los soldados, ¿qué otra cosa le impresiono?
· Lo que a mí me ha impresionado es la señora, la dueña de la picantería, eso es lo que no olvido hasta ahora, como ha estado ahí, la cabeza estaba exactamente al borde de la chomba y los ojos salidos, la lengua extremadamente grande, colgada, qué le haiga caído, no recuerdo, no lo sé, qué le haiga caído, piedra, adobe, qué cosa le habrá caído, porque aquello estaba así como cuando rompemos, ahora que hacemos las huatias, no damos el primer golpe, así estaba, así estaba, entonces para que me saquen han tenido que limpiar
· El terremoto sucedió a la 1:40 aproximadamente de la tarde, después de eso hasta la noche, ¿cómo vio usted la ciudad?
· Terrible, terrible, terrible, no había pues luz, no había agua, yo no sé cómo cocinaban al frente en el Colegio La Salle cocinaban, en el que es ahora Colegio La Salle, allí eran los comedores comunes, también en el Estadio Garcilaso, en el estadio que ahora es, de la cervecería más abajito
· Estadio universitario
· Allí también era donde cocinaban, después había un mercadillito que le llamábamos Quinta Esperanza, el que es ahora el Mercado de Wanchaq, ya eso se llamaba Quinta Esperanza, allí también han hecho ollas comunes, yo como niña y como estaba tan adulada, de lo que me habían recatado de ahí abajo, donde yo iba, tenía comida, me daban, me repartían muy bien
· Que interesante, y usted fue una damnificada del terremoto
· Claro
· ¿Cómo hizo para vivir después?, ¿cómo hicieron sus papás?, ¿a dónde se fueron?
· Hemos regresado pues a la habitación donde vivían, y justamente por lo que era seguramente damnificada, ahora que me está usted diciendo esa palabra, digo, nos traían bastantes vivieres, no hemos pasado hambre nosotros, nos traían más creo que era para conocerme, para verme, cuál era la niña, como y así me hacían preguntas, es por eso que seguramente se me ha grabado hasta ahora, me preguntaban, como es de que yo eh sobrevivido, entonces yo eh estado debajo de la mesa, porque ahí tenían la gaseosa, mi papá mi tío estaban allí, bebiendo su cerveza, y yo con la gaseosa porque fui a llamarles para que almuercen, era medio día, porque mi madre tenía costumbre de almorzar a las 12, que se haya atrasado 12:30, hasta que he ido así, de repente el terremoto era de 12:30 a 1, bien disciplinada era para el almuerzo mi mama, entonces ellos no se movían, estarían esperando a acabar lo que estaban tomando, yo niña no me daba cuenta, me hicieron agarrar una gaseosa y yo estaba feliz con mi gaseosa
· ¿Cómo habrá sido esa primera noche del terremoto?
· Esa primera noche hemos dormido en la calle, en Limacpampa, yo recuerdo que hemos dormido en Limacpampa
· En unas
· En este Limacpampa
· En la plaza 16:50
· Ahí hemos dormido, había otros también, como yo era la damnificada, mis papás han gozado de tener carpa, comida, teníamos hasta de más para que
· No han sufrido
· Nosotros no, porque todos querían conocer a la sobreviviente
· Usted fue como noticia
· Sí, yo fui noticia
· Y la mesa es lo que usted me cuenta
· Sí, eso me preguntaban todos, por eso es que recuerdo
· Se ha salvado usted le decía
· ¿Cómo?, ¿dónde?, ¿qué hacías tú?, ¿por qué? todos, la mayoría habían muerto, cuando le vi a la señora yo ya no quise voltear atrás ni a ningún sitio, porque mi mamá me tapo con su manta y me saco afuera cargando, porque comencé a gritar pues viéndole a la señora como estaba
· Claro
· Comencé a gritar, entonces lo único que yo recuerdo es que he estado debajo de la mesa, eso sí recuerdo bien
· ¿Quiénes le preguntaban de esto? 
· los periodistas, la gente, los del ejército, los de la comisaria, todos me preguntaban, la mayor parte de las autoridades me preguntaban
· Usted talvez ha salido en los diarios
· Seguramente en aquella época. Mi tío había venido pues justo para verle al Lolo Fernández, partido importante era ese día pues, ellos no fueron, no sé en qué habrá quedado el partido, también, como paso tremendo terremoto, todos los cables caídos, las casas caídas, aquello era terrible
· Sentía una sensación de desastre usted
· Claro que si, por que las calles estaban llenas, había una casa ahí en Tullumayu, casi al centro donde está el reloj, de ahí, de la parte de la derecha creo que era la casa de los Huaman, porque mi mamá tenía bastante relacionado allí amistades, esa casa también pues se ha caído y había tapado la avenida, que baja, este de arriba de donde estaba la lavandería 19:00 creo, esa calle
· Es Limacpampa para arriba
· Si, empezando Tullumayu, allí habían sitios obstruidos, no se podía pasar, para que vayamos a la Plaza de Armas, los soldados me han llevado por San Agustín y entramos por Maruri, por avenida Sol, ahí hemos dado vueltas y no recuerdo por donde me han hecho regresar
· ¿Usted vio cómo quedaron los templos?
· La Catedral, todos miraban de que la María Angola se haiga caído, no se ha caído, estaba intacta, yo miraba nomas lo que escucha, era niña, tendría aproximadamente 5 años y medio, 6 años
· El recuerdo
· Sí, es por la impresión pues que recuerdo, si es por la impresión, sino recuerdo como ha sacudido, no recuerdo exactamente qué haría yo, pensaría de repente que estaría bailando, que sería agarrándome de la mesa, que me imaginaria ese rato ya cuando paso, todo ha sido, 20:00  que yo salí y estaba en oscuridad, y no sabía dónde y cómo estaba, no sabía que estaba donde estaba mi papá, pero no había papá, no había tío, no había nadie 
· Claro, sucede también que los desastres suceden en segundos, en cuestión de segundos, 
· Pero que malo mi papá no, como me ha dejado y se ha escapado, esto digo yo hasta ahora, cómo los papás morimos por nuestros hijos, los papás de esta época, como sería ese momento la reacción de ellos, que me han dejado y se han salido
· Qué será ese momento, o tal vez no la encontraba, dónde estaba y estaba debajo de la mesa
· Y yo estaba debajo de la mesa
· Y qué paso los días posteriores, como vio la ciudad, como es ver la ciudad destruida a través de los ojos de una niña
· Yo recuerdo solamente, cada hora del desayuno, cada hora de almuerzo tenía que ir a recoger el rancho que nos daban, hacían olla común y otros nos traían a la casa me traían, seguramente por conocerme para que me, todos me preguntaban la misma cosa, talvez sea ese el motivo que me acuerdo, todos me preguntaban ´´ ¿cómo ha sido?, ¿Dónde estaba yo? ¿qué estaba haciendo?, ¿cómo me he salvado?, ¿cómo es que yo me metí debajo de la mesa? ´´, yo estaba jugando debajo de la mesa con la gaseosa en la mano
· ¿Y sus amiguitos?
· No había pues amiguitos, eh ido a llamarle a mi papá, a mi tío para que almuercen, mi tío ha llegado para ver el partido de Lolo Fernández, dicen que era pues un personaje, algo así
· ¿Cómo se llama su mamá?
· Epifanía Valencia
· ¿y su papá?
· José Linares
· Y posteriormente al terremoto usted vio o recuerda, o se dio cuenta como actuaban las autoridades para justamente, ver eso del terremoto, el desastre, la gestión por así decirlo
· Yo no recuerdo eso, lo que si he visto es que salían a hacer preguntas, a mi si me han hecho un millón de preguntas, a todos eh respondido, pero cada pregunta me traían un regalo, eso creo que era lo que más me gustaba a mí, cuando me llamaban para que me pregunten, 22:36, porque me traían pues, galletas, dulces, fruta me traían
· Por eso está el recuerdo
· Por eso es de que recuerdo, porque si eh repetido un millón de veces todo
· Después del terremoto sucedió esto de la reconstrucción del Cusco, ya que los templos, las casas, todas las viviendas, hubo mucho damnificado, la ciudad quedó en ruinas prácticamente
· Sí, porque nosotros esa casa, ahora que recuerdo, nos fuimos al estadio, ahí nos hicieron unas carpitas creo, medias aguas así, una construccioncita empírica
· Ah ya
· Ahí nos hemos ido a vivir, al estadio
· En unas carpas
· Si, acá en este estadio que hay
· En el universitario
· En ahí hemos vivido, después formalizaron la construcción y ya nos quedamos un buen tiempo hasta que mis papas compraron su 23:31
· Eso era al frente de la Fábrica Huáscar
· Al frente de la Fábrica Huáscar
· Eso son las barracas
· Barracas, era su nombre, ´´ ¿dónde vives? ´´, en la barraca de La Cultura decía yo
· ¿Cuánto tiempo estuvo usted ahí?
· Años, años hemos estado, yo de allí habré salido de ahí ya casi a los 10, 11 años
· Bastante tiempo
· Cuando paso el terremoto, yo eh nacido el 45, exactamente tendría pues, en noviembre del 45 eh nacido, entonces el terremoto ha sido en mayo del 50, 5 años, creo que mis 5 años si lo saca la cuenta, nunca me había detenido a pensar en eso, solo les cuento a mis nietos, a todos les cuento, si pasa algo sísmico, métanse debajo de una mesa, pero que sea de madera la mesa, antes la madera era gruesa, no es como ahora, eso sí siempre les aconsejo, métanse debajo de una mesa, ahí van a escapar, pero y si nos tapa, bueno por lo menos no se va a tapar todo alrededor
· Esa lucecita que usted vio, me imagino como habrá sido toda la oscuridad
· Era el tamaño de una moneda de 20 centavos o 10 centavos actualmente
· Una lucecita
· Una cosita casi insignificante, yo escuche la voz de mi mamá, que gritaba ´´ ¡Uvita! ¡Uvita!´´, me decían de cariño, porque mi tío, mi papá, todos se habían salido, entonces, y yo hasta entonces estaba tranquila en la oscuridad, cuando empiezo a escuchar la voz de mi madre, ahí si me desespere, ´´¡mamá!, ¡mamá!´´, muy posible que han escuchado por que al rato nomas me han sacado
· Y usted intacta
· Intacta, nada, absolutamente nada, mi muñeca y mi Coca Cola, tenía una muñeca de trapo
· Y su Coca Cola
· Y mi Coca Cola, como fui a llamarles para que les espere y me compraron Coca Cola, yo estaba con una Coca Cola en la mano, había unas Coca Colitas chiquititas antes, con esito estaba, y no nada, nada pues absolutamente nada nada, eh estado debajo, cuando ha pasado todo, cuando vi oscuro seguramente niña yo me habré impresionado y dije por que está oscuro, escucho ruido, bulla, afuera y escuche la voz de mi mamá, sino escuchaba la voz de mi mamá, no sé qué hubiera pasado, talvez hubiera muerto asfixiada, el polvo, todo eso
· Señora Ubaldina, y los años posteriores, estos años que usted ha vivido prácticamente en la barraca, ¿cómo era la vida ahí? 26:30
· Antes la vida era tranquila, no había tanto como ahora, como yo era niña pues, no eh sentido nada de necesidad, de hambre, de que falte, es más, creo que un buen tiempo a mi mamá le han traído sus productos
· Ahí a la barraca
· Si
· Usted en la barraca, ¿usted vivió con quién? 
· Con mi mamá, mi papá, una hermana que tenía, mi hermana mayor que ya ha fallecido
· ¿Cómo se llamaba su hermana?
· Andrea, hace poco ha fallecido, a ella le hubieran preguntado todo, pero ella me cuenta, me dice, cuando tanto los soldados te han cargado y yo tenía que cargarte para que te vean y me daban mi propina, me decía eso, viva eres no le digo, si pues ya tanto están cargándote, yo te hacia pasear por avenida De La Cultura, Limacpampa, Plaza de Armas, por ahí, de ahí nomas hablaba de Plaza de Armas, avenida De la Cultura y San Francisco, Mercado Central no
· Ahí también había barracas creo 
· La mayoría hemos vivido en el Estadio Universitario, de repente haiga habido, ya no recuerdo eso, como nosotros hemos vivido en el Estadio Universitario, casi no salía, porque ahí teníamos capilla, todo había
· Se hizo como una mini ciudad
· Si, si, si
· ¿Era mucha gente?
· Claro, eran unas barraquitas de esto y su mitad nomas, no eran grandes
· ¿De qué eran las barracas?, ¿cómo eran?
· El techo era calamina, las paredes de que serían, no habré curioseado, pero el techo si era de calamina, y teníamos cordeles, como las casas eran así pegadas nomas, nosotros de acá un metro y medio más seria pues la otra fila de barracas, y allí tendíamos nuestros cordeles para lavar la ropa, para estender nuestra ropa, teníamos luz, teníamos agua, si teníamos comodidad, si, nos pusieron, pero al inicio cuando recién nos hemos ido allí, no recuerdo bien pero yo recuerdo ya cuando estaba casi instalado, porque no creo que nos hayan puesto pues agua ahí mismo no, si, ya teníamos agua, teníamos luz.
Había ahí un, al centro de las barracas, un morro, y yo iba allí, me llevaba un pellejo, y me iba a rodar pue, si, nos íbamos entre varios y ahí nos jalábamos de las, del cuero y rodábamos abajo, en esta época junio, ya sería junio, julio, el pasto estaba seco, entonces nos sentábamos y solito se deslizaba.
Allí todavía hemos recibido olla común, cuando recién nos hemos ido, ahora que recuerdo, olla común había todavía para recibir almuerzo y así, después ya nos hemos ido creo independizado y ya mamá cocinaba pues, ya no recibíamos, pero yo he sido bendecida, no sé si era por que eh sido sobreviviente, siempre nos ha llegado bolsas, no así a las demás personas, pero para que me pregunten nomas pues
· Claro, usted hizo noticia con como sobrevivió, de qué forma, que interesante la verdad, señora Ubaldina, como hacían el colegio 
· Seguro que yo todavía no estaba en edad escolar, pero después me matriculo mi mamita recuerdo en San Agustín, había una escuelita, en donde ahora esta unas casonas, hoteles, es creo ahora, pero allí había una escuelita
· Usted recuerda el nombre de la escuelita
· No recuerdo, pero allí había una escuelita, si investigas pueden darte razón, subiendo a San Agustín a la mano izquierda era mi escuela, en una de esas casonas. Una fecha hemos ido a dar vueltas y le dije a mi hijo acá había una escuela, acá eh estado yo después del terremoto en una escuela acá, una de esas casonas, son grandes, por afuera esta pequeñito, adentro es grande, subiendo de Cabracancha, volteando, porque esa era mi zona para irme a la escuela, de acá del estadio me llevaban, ya después aprendí, mi mamá me llevaba hasta Limacpampa, de ahí de Limacpampa volteábamos a Tullumayu, de Tullumayu entrabamos a Cabracancha, de Cabracancha voltea a San Agustín, estaba casi a media calle había una escuela
· Creo que sigue habiendo esa escuela
· Allí eh estudiado yo
· Dígame una cosa señora Ubaldina, ¿cómo salieron de las barracas después?
· Cada uno ha empezado a salir, otros alquiler, otros a sus propiedades, así
· ¿Usted a dónde fue?
· Alquiler también, ya nos venimos de ahí a vivir, a dónde hemos venido a vivir, salimos de la barraca, en la casa de Huaranca hemos vivido, en la casa de Huaranca, era amigo de mi papá el señor Huaranca, picapedrero que vendía piedra, arena, proveedor de arena, piedra, actualmente existe esa casa
· ¿Dónde es señito?
· Está en esa cuadrita, saliendo del estadio nomas, como que vas a Limacpampa, allí es, Arcopunku, a la mano izquierda en la casa de Huaranca hemos estado un tiempo, y de ahí hemos salido a Wanchaq, de ahí ya me recuerdo todo, a la perfección, desde lo que hemos salido de Huaranca, ya para entonces tendría 12 años, tal vez 13 años, si, así entonces ya recuerdo todo ya, pero hasta por ahí un poco así algunas recuerdo
· Lo que usted me cuenta es bien interesante
· Y recibíamos pues ropa, todo, a mí siempre con preferencia, como era sobreviviente, yo ya no hacia ni cola nada, yo me metía adelante y me daban
· Usted se hizo conocida
· Si
· Sale en los diarios la señora Ubaldina
· Si, seguramente aquella fecha
· 33:00
· En el 74 hubo una inundación en Choquechaka
· Entonces todavía yo vivía en Tullumayu
· Usted ha visto eso
· Seguía viviendo en Tullumayu
· Cuénteme
· Aquello ha sido terrible, ahí se ha visto mesas, se ha visto sillas, se ha visto gente que ha venido casi nadando encima de la silla, agarrándose de la mesa será pues no, animales, pues perritos, los patos, eh visto yo, vivía pues en esa calle
· Cuénteme, ¿dónde estaba usted?
· En Tullumayu, seguía viviendo seguro, no hemos ido todavía al estadio.
¿Después de cuantos años del terremoto ha sido eso?
· Eso ha sido en 1974
· ¿Y el terremoto?
· Antes, en el 50
· Yo vivía en Tullumayu, tiempo hayamos vivido en Tullumayu, 
· Usted ha estado en Tullumayu, de ahí se ha ido a las barracas, ha regresado a Tullumayu
· De repente hemos regresado a Tullumayu, por que vivíamos en Tullumayu, en la casa del señor, carpintero era el dueño de casa, muy bueno el caballero, talvez por eso me recuerdo, su nombre ahorita no se me viene
· ¿En qué lugar de la casa estaba usted?
· Nosotros vivíamos, la casa era así en andenería, en el segundo anden vivíamos nosotros, entonces cuando hubo ese aluvión como toda niña curiosa eh salido pues a ver, aquello era ¡Dios mío!
· ¿Qué es lo primero que escucho, sintió?
· 35:20 Gritaba la gente, pedían auxilio, y como era en la tarde, seria dos, tres de la tarde, así era, entonces si yo salgo a ver qué es lo que estaba pasando, porque no estaban mis papás, mis papás trabajaban siempre, no estaban, entonces yo con mi hermana mayor con la finada 35:49 y mi otra hermanita, nos habíamos quedado, sería muy inquieta pues, salí, vi, en vez de que me esconda me eh parado, me eh acomodado para ver cómo venia el agua
· ¿Qué vio?
· Eh visto a gente que ha arrastrado, a cosas que han arrastrado, mesas, sillas, camas, todo el agua, era terrible
· Seria barro
· Claro, era una, el agua era espeso pues, barro, espeso era lo que estaba arrastrando, a donde desembocaría eso, de ahí nomás yo he visto, eh visto recuerdo como ha sido, pero no se en que año haiga sido, los animalitos, los perritos, las gallinas, aleteaban
· ¿Y qué decían?, ¿qué había pasado?
· Que se ha desbordado el rio Saphy, por Choquechaka ha bajado, por Choquechaka ha bajado, ha pasado, ha entrado a Tullumayu, y de Tullumayu ha continuado, a donde haiga desembocado, por Choquechaka ha venido ese aluvión, de ahí para allá no eh averiguado, de cómo, pero si era en la tarde, no era en la mañana, era en la tarde, después del almuerzo
· ¿Usted en ese tiempo a qué se dedicaba? ¿qué hacía?
· Estudiaba pues
· ¿Usted estudio?
· Eh estado en esa escuelita, en mi escuelita era en San Agustín 37:40, después de eso, qué ha pasado, se ha secado será pues el agua, habremos hecho nuestra vida normal 
· Tal vez se recuperaron más rápido
· Sí, no es como el terremoto, tenían que limpiar las calles, los soldados eran los que han trabajado más en el terremoto, después cuando secó el agua, había animalitos muertos, barro, sillas, piedras, mesas, lavadores, ollas, sartenes, de todo había pues en la calle, ahí en Tullumayu.
Pero el agua ha venido de arriba, donde estaba la Quinta Eulalia, cuando fuimos hacia la Quinta Eulalia, así de chismosas con mi hermana, que habrá pasado por que era la comadre de mi mama la dueña de la Quinta Eulalia, vamos a ver, por ahí había pasado, a ellos no les afecto
· Conoció alguien ahí que le afecto directamente este desastre
· No, que yo sepa no, pero haiga afectado pues, esa casa Relojchayoq 38:55, pero ladera era pues, ha corrido nomas el agua, si yo eh estado en la parte de abajo, en donde está el ahora, ICPNA, por ahicito era donde vivíamos
· Y usted estaba en la primera planta
· Si, entonces arriba haiga corrido nomas, a donde se ha podido inundar ha sido en la parte que eh estado yo, pero se veía como corría el agua, venia así a velocidad, venia, ahí se veía, también la gente que jalaba así su mano lev8antaba, agarrándose de la silla, las camas que caían, que se venían las ollas, los animalitos, todo, pero para mí ha sido casi como divertido lo que veía eso, claro usted era niña, niña todavía. Cuantos años ya tendría para entonces.
· Pero ya para el 74 usted sería más jovencita
· Eso sí me recuerdo lucido, no así como del terremoto, si, lucido me recuerdo, como ha sido, al día siguiente como han sacado, escarbado, rescatado sus mesas, sus sillas, sus cocinas, todo ha barrido, pero de donde haiga traído todas esas cosas, eso no recuerdo, seguramente ha entrado a algunas casas, algo ha podido pasar para que salgan mesas, cocinas, animales, ollas
· Hasta carros se habrá llevado 40:30 
· Carro no eh visto, pero el agua venia así, (fuiiiiii)(emite ruido), así venia el agua (fuiiiiii)(emite ruido),  como que te botan de un tobogán, así venia el agua
· Con violencia
· Con violencia, fuerte venia esa agua, color de la tierra ese barro, que le llamamos, aquel entonces le decían, porque escuchaba lo que hablaban, ´´llankituru turu hina, turu le dicen al barro, llankituru, maymanta chapicharamuy llankituruta decían, ósea que el agua lo ha barrido ese barro, y ya después a mi mamá le pregunto qué es eso llankituru, me dijo este barro que es así, corre nomas, era un barrito suavecito, color ladrillo maso menos, color teja, ese era color del agua también, y espeso el agua
· ¿Cuánto tiempo se habrán recuperado de eso?
· No recuerdo, yo seguramente, pues las mamás nos dan todo, no tenemos tanto de que de averiguar cómo ha sido eso, pero si ha habido pues bastantes damnificados, hablaban nomas en la radio Tahuantinsuyo, ya había esa vez, radio Tahuantinsuyo ya había, también había radio La Hora, si, dos emisoras eran las más sonadas en el Cusco.
· Me contaban que ponían a veces parlantes para que la gente escuche
· Claro que sí, sí, sí, en autoparlantes avisaban pues de que el agua está corriendo, eso ha sido del agua, del terremoto no, del huayco, eso era terrible joven, que yo recuerde era terrible, el agua no bajaba así (indica con su mano), así bajaba (indica con su mano), no bajaba así suavecito para que puedas ver lo que esta viviendo esapersona y puedas querer tirarle soguita y jalarle, no, así corría el agua con fuerza, así pasaba por tu delante, las mesas, las sillas, todo.
· Señora Ubaldina entonces para finalizar, cuénteme un poquito más sobre usted en la cuestión, con una biografía, usted es Ubaldina Vitalina Linares Valencia, usted es cusqueña de nacimiento
· Mi papá era puneño y mi mamá era de Chumbivilcas, por eso el tío que ha llegado ha venido pues de Santo Tomás a visitarnos y ver el partido
· Usted es una sobreviviente del terremoto
· Si
· Una de las pocas sobrevivientes
· En la situación de cómo se ha estado claro, porque después en la casa comentaba mi papá y mi mamá que han sacado gente como de huatia, han sacado a la gente debajo de la tierra, ahí de donde eh estado yo
· Había victimas
· Cuántos habrán escapado, y cuántos se habrán quedado, mi papá si se ha escapado será porque estaba todavía sano, como iban ir al estadio, si hubiera estado mareado, tal vez tampoco se hubiera escapado, y ellos estaban, habrán ido a tomar su cervecita para que se vayan a ver el partido
· Previo al terremoto, como recuerda usted el Cusco
· El Cusco, normal, las construcciones todo de adobe, Tullumayu era adoquinado con piedritas, así, Avenida Sol era con, que yo recuerde, era con, se veía el rio Chunchulmayu le llamaban, por eso es que yo me reía cuando decían Chunchulmayu, como de tripa pues, Chunchulmayu
· ¿Eso es en avenida Ejército?
· No, en avenida El Sol, sí, yo recuerdo todavía que había un puentecito para cruzar, y por debajo se veía el desagüe, bonito es, esta avenida Sol, su debajo, bonito es, con piedras incaicas, bien bonito es
· Usted recuerda los puentes que había por ahí
· Sí, el Puente Rosario
· Usted vio ese puente
· Si, eh caminado todavía por ahí, en los Corpues, porque había el corpus en esa avenida, avenida El Sol, aquellos entonces,  mi madre era como siempre , como toda cusqueña costumbrista, preparaba su Chiriuchu, y irnos a comer a la Plaza de Armas, ahí hacíamos nuestro círculo y comíamos nuestro Chiriuchu, y para irnos allí, teníamos que pasar por avenida Sol, yo siempre eh caminado por Puente Rosario, yo recuerdo, siempre eh caminado por Puente Rosario, bonito era el puente de piedra, abajo se veía todo el rio, yo no sé en qué momento hayan tapado el rio, no recuerdo bien eso, como vivíamos por la Barraca, por ahí abajo, de ahí nos venimos a vivir acá, a la casa del señor Espiglibarra 46:20 aquí en Wanchaq, donde está la piscina, entonces ya mucho no se iba al centro
· Otro puente que recuerde, por Tullumayu, por ahí, porque Tullumayu también estaba abierto
· No, siempre ha estado cerrado Tullumayu, Limacpampa grande, Limacpampa chico, que recuerde, no, San Agustín, de ahí entrabamos al Templo de Santo Domingo, todo era adoquinado nomas, igual que Plateros, en la Plaza de Armas
· ¿Por dónde le gustaba pasear a usted, con su mami?
· Nosotros más usábamos los carros que iba hacia San Jerónimo, porque ahí era el negocio de mi mamá
· ¿A que se dedicaba su mamá?
· Ella de Quillabamba traía coca y vendía, pero así, lo que compran los campesinos, por suelto, ahora ya no venden así, antes vendían así y recuerdo yo los domingos mi papá se sentaba encima de tres arrobas que le llamaban, y de allí ahí había coca, para picchar y el otro no sé, hay dos tipos de coca había, el otro era más económico, creo que era medio podrido por eso era económico, de ahí ah pasado ellos, mi papá trabajaba en la fábrica, mi mamá creció más en su negocio y ya era mayorista
· Nos cuentan que en el Cusco de aquel entonces había harta fabrica
· La fábrica Estrella, la fábrica Huáscar, donde ahora los Lomellini lo han vendido pues, de los Lomellini era, ah trabajado mi papá en esa fábrica Estrella, yo recuerdo que mi papá decía que tenía su máquina se llamaba diablo, ´´yo soy maestro del diablo, yo no soy cualquier cosa´´ así decía, como sería esa máquina, qué cosa seria, pero si le recuerdo al Carlitos Lomellini, recuerdo a su padre, porque como mi papá trabajaba allí, los días festivos, en el día de la madre, en el día del trabajador, en el aniversario de la fábrica, ahí nos invitaban y yo era muy poetisa, me gustaba recitar, cantar, entonces siempre he estado ahí, como decía mi mamá, faramallita era, mi mamá me decía ´´Esta mi hija es una faramalla, en todo se mete´´
· Por qué decían que había fábricas de tejidos, de gaseosas
· Claro, la fábrica La Cholita, era antes, y la fábrica América, esas son antiguos, La Cholita, américa, son antiguos de chocolate, la América esta en, como quien va a Arcopata, 
· En avenida Apurímac
· En avenida Apurímac
· No es La Continental
· América no era, creo que era América y después paso a ser Continental
· Esa fábrica hasta ahora existe
· [bookmark: _GoBack]Existe, La Cholita más bien creo que, las galletas Barberis, los tallarines Barberis, la calle era acá en Tandapata, donde es ahora es, donde venden celulares así
· Por Tres Cruces
· No, El Paraíso, el fondo era la fábrica Barberis
· Hay otro que es lubio
· Esa fábrica sí, porque allí ha trabajado una temporadita mi hermana mayor, nos traía galletas, eso recuerdo de esa parte
· Señora Ubaldina es muy interesante todo lo que nos ha contado, es más nos gustaría hacer una segunda etapa de la entrevista
· Si, lo que recuerdo, pero ahora me doy cuenta que hay cosas que no me estoy recordando
· Muchas gracias por su tiempo
·   
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